
■ 	CARACTÉRISTIQUES
1.	 Affichage de l'heure et de la date : heure, mi-

nute, seconde, mois, date et jour de la semaine 
2.	 Date automatique : la date s'ajuste automati-

quement aux mois pairs et impairs, y compris  
les moi s de févr ier des années b i s sex t i les 
jusqu'en 2049.

3.	 Indicat ion de l 'heure  :  choix du format 
d'af f ichage 12 heures avec indicat ion de 
l'heure du soir (PM) ou du format d'affichage 
24 heures.

4.	 Alarme quotidienne : 5 alarmes quotidiennes 
peuvent être réglées pour retentir pendant 
10  secondes . L' "A la rme  1" d i spose d 'une 
fonctionnalité snooze qui répète le son 7 fois 
à un intervalle de 5 minutes. 

5.	 Carillon : le carillon peut être réglé pour sonner 
toutes les heures avec un seul bip.

6.	 Chronomètre : le chronomètre peut mesurer 
jusqu'à 23 heures 59 minutes 59 secondes et 
99/100 secondes. La mesure du temps au tour 
est disponible. 

7.Minuteur : le compte à rebours peut être réglé 
jusqu'à 23 heures 59 minutes et 59 secondes.

8.	 Double fuseau horaire  : l 'heure d'un autre 
fuseau horaire peut être affichée en même 
temps.

9.	 Rétro-éclairage : la lumière électrolumines-
cente (EL) intégrée éclaire uniformément le 
cadran pour faci l i ter sa visual i sat ion dans 
l'obscurité.

■ 	BOUTONS ET AFFICHAGES

■  COMMENT RÉGLER L'HEURE/LA DATE

1.	 Appuyez sur S2 et maintenez le bouton enfoncé 
pour passer au mode RÉGLAGE DE L'HEURE/ 
DE LA DATE. Les deuxièmes chiffres commencent  
à clignoter.

2.	 Appuyez sur S1 jusqu'à entendre un signal horaire. 
Les chiffres des secondes sont remis à "00" et  
le décompte commence immédiatement.
	 Lo r sque le décompte des ch i f f re s  des 

secondes tombe sur un nombre quelconque 
de "30 " à "59 " et que l 'on appuie sur S1,  
une minute est ajoutée et les secondes sont 
immédiatement remises à "00".
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Comment arrêter l'alarme pendant  
qu'elle retentit
L'alarme retentit pendant 10 secondes à l'heure 
indiquée. Pour l'arrêter manuellement pendant 
qu'il sonne, appuyez sur n'importe quel bouton. 

Remarque :  �l 'alarme ne peut être réglée que 
dans un seul fuseau horaire. 

Choix du format 12 heures/24 heures
En mode RÉGLAGE DE L'HEURE/DE LA DATE, appuyez 
sur S1 pour sélectionner le format 12 heures ou  
le format 24 heures.

3.	 Appuyez sur S1 pour sélectionner les éléments 
de réglage dans l'ordre suivant. 

4.	 Pour régler les chif f res de chaque élément, 
appuyez sur S4 pour régler les chiffres. Un chiffre 
(clignotant) augmente à chaque pression sur 
S4. Pour augmenter rapidement les chif fres, 
maintenez le bouton enfoncé. 

5.	 Une fois tous les réglages effectués, appuyez sur 
S2 pour revenir au mode HEURE/DATE.

6. 	 Le jour de la semaine changera automatiquement 
en fonction du changement de date.

En mode Alarme 1, appuyez sur S1 pour activer 
ou désactiver le snooze et l’alarme dans l’ordre 
indiqué ci-dessous.

Dans les modes Alarme 2, 3, 4 et 5, appuyez sur  
S1 pour activer ou désactiver l'alarme. 

Alarme 2 désactivée Alarme 2 activée

Alarme 2 activée

S2

S2 S1 ou S3

Manuel  

d'utilisation

■ 	COMMENT UTILISER L'ALARME

Appuyez une fois sur S3 pour passer en mode 
ALARME. L'indicateur du mode ALARME apparaît 
sur le cadran.

SÉLECTION DU MODE CARILLON/ALARME

1. 	 Lo r sque le mode d 'a la rme souha i té es t 
sélectionné, appuyez sur S2 et maintenez-le 
enfoncé pour passer au mode RÉGLAGE DE 
L'ALARME. Les chiffres des heures commencent 
à clignoter.

2. 	Appuyez sur S4 pour régler les chif fres des 
heures. Un chi f f re (cl ignotant) augmente 
à chaque press ion sur S4. Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.

3. 	Appuyez sur S3 pour confirmer le réglage des 
heures et passer au réglage des minutes. Les 
chiffres des minutes commencent à clignoter.

4. 	Appuyez sur S4 pour régler les chif fres des 
minutes. Un chif f re (cl ignotant) augmente 
à chaque press ion sur S4. Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.

5.  Appuyez sur S2 pour quitter le mode de réglage 
de l'alarme et appuyez sur S3 pour revenir au 
mode HEURE/DATE.  

COMMENT RÉGLER L'HEURE DE L'ALARME

Indicateur  du mode ALARME

S2

S2

Deuxième réglage

Réglage des minutes

Réglage des heures

Réglage de la date

Réglage du mois

Réglage de l'année

Mode horaire

S3

S3

S3S3

S3

S3 S1

S1

S1
S1

S1

S1

Pour modifier le mode d'affichage, appuyez sur S3. 
Le mode d'affichage change dans l'ordre suivant.

S1 (DÉMARRER/ARRÊTER/RÉGLER)S4 (HAUT/EL)

S3 (MODE/SÉLECTIONNER) S2 (DÉFINIR/RÉINITIALISER)

S3

S3

S3

S3

S3

Signifie "Alarme"
Signifie "Double 
fuseau horaire"

Signifie "Minuteur"
Signifie "Chronomètre"

Heure Alarme

Chronomètre

MinuteurDouble fuseau horaire

	 Appuyez sur S3 pour sélectionner les éléments 
de réglage dans l'ordre inverse. 

Appuyez sur S4 pour sélectionner le mode dans 
l'ordre suivant. 

En mode carillon, appuyez sur S1 pour activer ou 
désactiver le carillon. 

Carillon désactivé Carillon activé

MODE CARILLON (RÉGLAGE DU CARILLON)

MODE ALARME 1 (RÉGLAGE DES FONCTION-
NALITÉS SNOOZE ET ALARME)

MODES ALARME 2, 3, 4 et 5  
(RÉGLAGE DE L'ALARME)

Indicateur  de car i l lon

S4

S4

S4

S4

S4

S4

Carillon Alarme 1

Alarme 2

Alarme 3Alarme 4

Alarme 5

Secondes Année Mois

DateHeuresMinutes

S1

S1 S1
S1S1

Alarme1/Snooze o�

Alarme 1 activée

Snooze on

Secondes Minutes Heures

DateMoisAnnée

S3S3

S3 S3

S3 S3



CAL. NO. PILE DURÉE DE VIE DE 
LA PILE (approx.)

Z029 SONY CR2032, 
1 pièce 5 ans

■ 	COMMENT UTILISER LE CHRONOMÈTRE

Comment arrêter l'alarme du MINUTEUR  
pendant qu'elle retentit ?
L’a l a rme  du  M INU T EUR  re ten t i t  pendan t 
10 secondes lorsque le temps est écoulé. Pour 
l ’arrêter manuel lement pendant qu’i l sonne, 
appuyez sur n’importe quel bouton.

Appuyez deux fois sur S3 pour passer en mode 
CHRONOMÈTRE. L'indicateur du mode CHRONO-
MÈTRE apparaît sur le cadran.

RÉGLAGE DE L'HEURE 
EN APPUYANT SUR S4 

RÉGLAGE DES MINUTES 
EN APPUYANT SUR S4 

S2

S2

S1 ou S3

•	 La mesure et la validation des temps au tour 
peuvent être répétées en appuyant sur S2.

•	 Appuyez sur S4 pour activer le rétro-éclairage 
EL pendant 2 secondes.

FONCTIONNEMENT DU CHRONOMÈTRE

Mesure standard

Mesure du temps au tour

Démarrer Arrêter Réinitialiser

S1 S1 S2

Démarrer Arrêter Réinitialiser

S1 S2 S2 S1 S2
Tour 1 Tour 2

La p i le min iature qui a l imente votre montre 
devrait fonctionner le temps indiqué ci-dessous. 
Cependant, comme elle est insérée en usine, la 
durée de vie réelle de la pile une fois en votre 
possession peut être inférieure à la durée spécifiée.
Ve i l l ez  à remp lacer la p i le dès qu 'e l le es t 
déchargée afin d'éviter tout dysfonctionnement.  
Pour remplacer la pile, nous vous recommandons 
de confier la montre à un atelier de réparation de 
montres près de chez vous.
Remarque : �s i l 'alarme est uti l isée pendant plus 

de 20  secondes par jour et/ou le 
rét ro -écla i rage pendant p lus de 
8  secondes par jour, la durée de 
vie de la pile peut être inférieure au 
temps indiqué.

■ 	CHANGEMENT DE LA PILE

■ 	RÉTRO-ÉCLAIRAGE

Dans n’importe quel mode, appuyez sur S4 
pour éclairer le cadran pendant environ 
2 secondes.
Remarque :
1.	 Le rétro-éclairage de la montre fait appel  

à une lumière é lectro - luminescente (EL),  
q u i  a te n d a n ce à p e rd re s a p u i s s a n ce 
d’éclairage après une très longue utilisation.

2. 	 L’éclairage fourni par le rétro-éclairage peut 
être difficile à distinguer en cas d’exposition 
directe à la lumière du soleil.

Impr imé en Chine

Attention :
Les bracelets en cuir ne sont pas résistants à l'eau 
sauf indication contrai re, même s i la tête de 
montre est étanche.
•	 RÉACTION ALLERGIQUE
Le boîtier et le bracelet étant en contact direct 
avec la peau, i l est important de les nettoyer 
régulièrement. S i cela n'est pas fait, i l se peut 
que les manches de vos vêtements se retrouvent 
tâchées et que les personnes à la peau délicate 
développent une érupt ion cutanée. Veui l lez 
porter la montre avec un peu de jeu pour éviter 
toute réact ion al lergique éventuel le. En cas 
d'éruption cutanée sur le poignet, arrêtez de 
porter la montre et consultez un médecin.

•	 MAGNÉTISME
Votre montre sera affectée par un fort magné-
tisme. Évitez tout contact avec des objets ma-
gnétiques.

•	 CHOCS ET VIBRATIONS
Votre montre peut être portée pour des activités 
sportives normales, mais veillez à ne pas la faire 
tomber ou à ne pas la heurter sur des surfaces 
dures.

•	 TEMPÉRATURE
Votre montre est préréglée de façon à assurer 
une précision constante à température normale.

•	 NETTOYAGE
Utilisez uniquement un chiffon doux et de l'eau 
propre pour nettoyer votre montre.  N'utilisez jamais 
de produits chimiques, car le joint d'étanchéité 
se corroderait.

■ 		SERVICE APRÈS-VENTE
Lor sque vot re mont re LORUS néces s i te une 
réparation ou un entretien, veui l lez consulter  
la GARANTIE ci-jointe.

■  ENTRETIEN DE VOTRE MONTRE LORUS
Cette montre contient des composants électro-
niques de grande précision.  N'essayez jamais 
d'ouvrir le boîtier ou de retirer le couvercle arrière.
•	 PILE

			 
			   ATTENTION

N'exposez pas la pile usagée au feu 
et ne la rechargez pas. Conservez-la 
dans un endroit hors de portée des 
enfants.  Si un enfant l'avale, consultez 
immédiatement un médecin.

•	 RÉSISTANCE À L'EAU
Condi-

t ions 
d'ut i l i sa -

t ion

Contact 
acciden-
te l  avec 
de l 'eau,  

comme les  
éclabous-

sures  et   
la p lu ie

Nager et  
prendre 

une 
douche

Plongée 
l ibre

Plongée 
à sca-

phandreIndication  
sur le ca- 
dran/l'arrière  
du boîtier

Aucune 
indicat ion

*	 Pou r savo i r  s i  vot re mont re es t  étanche  
à 200 M/20 BAR, 100 M/10 BAR ou 50 M/5 BAR, 
vérifiez ce qui est indiqué sur le cadran/l'arrière 
du boîtier.

•	 N'utilisez pas les boutons lorsque la montre est 
mouillée.

•	 Si la montre est exposée à l'eau salée, rincez-la 
à l'eau douce et essuyez-la soigneusement.

•	 S i vous constatez la présence d'eau ou de 
condensat ion à l ' i nté r ieu r de la mont re, 
confiez-la immédiatement à un professionnel.  
L'eau peut corroder les pièces électr iques  
à l'intérieur du boîtier.

NON NON NON

OUI OUI NON NON

OUI OUI NON

NONNON NON

OUI

ÉTANCHE 
(50 M/5 BAR)

ÉTANCHE

ÉTANCHE

100 M/10 BAR 
ou plus

NON

( ) OUI

FONCTIONNEMENT DU MINUTEUR
1.	 Appuyez su r S1 en mode MINUTEUR pour 

démarrer le minuteur.
2.	 Appuyez sur S1 pour arrêter le minuteur. 
3.	 Pour réinitialiser le minuteur, appuyez sur S2.

■ 	COMMENT UTILISER LE MINUTEUR

Appuyez trois fois sur S3 pour passer en mode 
MINUTEUR. L' i nd icateur du mode MINUTEUR 
apparaît sur le cadran.

S1

S1

S2

ACTIVER LE MINUTEUR

ARRÊTER LE MINUTEUR

Recharger 
la valeur réglée

ARRÊTERDÉMARRER

DÉMARRER

Indicateur  du mode MINUTEUR 

DÉMARRER/  
ARRÊTER

RÉINIT IALISER

Rétro-  
éclai rage EL

QUITTER

1. 	 Appuyez su r  S2 et  ma intenez le bouton 
enfoncé pour passer au mode RÉGLAGE DU 
MINUTEUR. Les chiffres des heures commencent 
à clignoter.

2. 	Appuyez sur S4 pour régler les chif f res des 
heures. Un chi f f re (c l ignotant) augmente 
à chaque press ion sur S4. Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.  

3. 	Appuyez sur S1 ou S3 pour confirmer le réglage 
de l'heure et passer au réglage des minutes. Les 
chiffres des minutes commencent à clignoter.

4. 	Appuyez sur S4 pour régler les chif f res des 
minutes. Un chif f re (cl ignotant) augmente 
à chaque pression sur S4.  Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.  

5.  Appuyez sur S2 pour terminer le réglage du 
minuteur.

RÉGLAGE DU MINUTEUR

■ 	COMMENT RÉGLER LE DEUXIÈME 
FUSEAU HORAIRE

Appuyez quatre fois sur S3 pour passer au mode 
DOUBLE FUSEAU HORAIRE. L'indicateur du mode 
DOUBLE FUSEAU HORAIRE apparaît sur l'écran.

RÉGLAGE DE L'HEURE 
EN APPUYANT SUR S4

RÉGLAGE DES MINUTES 
EN APPUYANT SUR S4

S2

S2

S1 ou S3

Indicateur  du mode DOUBLE FUSEAU HORAIRE 

Rétro-  
éclai rage EL

Quit ter Mode de réglage

1.	 Appuyez sur S2 et maintenez le bouton enfoncé 
pour passer au mode RÉGLAGE DU DOUBLE 
FUSEAU HORAIRE. Les ch i f f res des heures 
commencent à clignoter.

2.	 Appuyez sur S4 pour régler les chif f res des 
heures. Un chi f f re (c l ignotant) augmente 
à chaque press ion sur S4. Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.  

3.	 Appuyez sur S1 ou S3 pour confirmer le réglage 
de l'heure et passer au réglage des minutes. Les 
chiffres des minutes commencent à clignoter. 

4.	 Appuyez sur S4 pour régler les chif f res des 
minutes. Un chif f re (cl ignotant) augmente 
à chaque press ion sur S4. Pour augmenter 
rapidement les chiffres, maintenez le bouton 
enfoncé.

5.	 Appuyez sur S2 pour terminer le réglage du 
deuxième fuseau horaire.

6.	 Appuyez sur S3 pour revenir au mode HEURE/
DATE.

RÉGLAGE DU DEUXIÈME FUSEAU HORAIRE

Indicateur  du mode CHR ONOMÈTRE

DÉMARRER/  
ARRÊTER

RÉGLER/RÉINIT IALISERQUITTER


